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  Резолюция 2470 (2019), 
 

 

  принятая Советом Безопасности на его 8531-м заседании 

21 мая 2019 года 
 

 

 Совет Безопасности,  

 ссылаясь на все свои предыдущие соответствующие резолюции по Ираку, 

в частности на резолюции 1500 (2003), 1546 (2004), 1557 (2004), 1619 (2005), 

1700 (2006), 1770 (2007), 1830 (2008), 1883 (2009), 1936 (2010), 2001 (2011), 2061 

(2012), 2110 (2013), 2169 (2014), 2233 (2015), 2299 (2016), 2379 (2017), 2421 

(2018), и подтверждая резолюцию 2107 (2013) по вопросу о ситуации в отно-

шениях между Ираком и Кувейтом и ценности, закрепленные в резолюции 2367 

(2017),  

 вновь подтверждая независимость, суверенитет, единство и территориаль-

ную целостность Ирака и подчеркивая важность обеспечения стабильности, 

процветания и безопасности в Ираке для народа Ирака, региона и международ-

ного сообщества, особенно в свете отвоевания Ираком территории у организа-

ции «Исламское государство Ирака и Леванта» (ИГИЛ, известной также как 

ДАИШ),  

 поддерживая Ирак в его усилиях по устранению вызовов, с которыми он 

сталкивается, продолжая свою работу по обеспечению постконфликтной стаби-

лизации и во все большей мере переходя к решению задачи восстановления, ре-

конструкции и примирения, включая необходимость удовлетворения потребно-

стей всех иракцев, включая женщин, молодежь, детей, перемещенных лиц и лиц, 

принадлежащих к этническим и религиозным меньшинствам,  

 приветствуя усилия по борьбе с коррупцией и укреплению дееспособных 

и быстро реагирующих государственных институтов, предпринимаемые прави-

тельством Ирака в рамках национальной государственной программы на 2018–

2022 годы, 

 призывая международное сообщество сохранять твердую приверженность 

оказанию поддержки Ираку в гуманитарной области и в его усилиях по стаби-

лизации, восстановлению и развитию, 

 1. постановляет продлить до 31 мая 2020 года мандат Миссии Органи-

зации Объединенных Наций по оказанию содействия Ираку (МООНСИ);  
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 2. постановляет далее, что Специальный представитель Генерального 

секретаря и МООНСИ, действуя по просьбе правительства Ирака и с учетом 

письма министра иностранных дел Ирака на имя Генерального секретаря 

(S/2019/414), будут:  

 a) уделять первостепенное внимание предоставлению правительству и 

народу Ирака консультаций, поддержки и помощи в продвижении инклюзивного 

политического диалога и обеспечении примирения на общенациональном и об-

щинном уровнях; 

 b) продолжать предоставление консультаций, поддержки и помощи:  

 i) правительству Ирака и Независимой высшей избирательной комис-

сии в налаживании процессов проведения выборов и референдумов;  

 ii) правительству Ирака и Совету представителей в пересмотре консти-

туции, осуществлении конституционных положений и налаживании при-

емлемых для правительства Ирака процессов урегулирования споров о 

внутренних границах;  

 iii) правительству Ирака в продвижении реформы сектора безопасности, 

в том числе с особым акцентом на планировании, финансировании и осу-

ществлении программ по реинтеграции бывших членов вооруженных 

групп, в координации — в соответствующих случаях и сообразно обстоя-

тельствам — с другими многонациональными структурами;  

 iv) правительству Ирака в поощрении регионального диалога и сотруд-

ничества, в том числе по вопросам, касающимся охраны границ, энерге-

тики, окружающей среды, водных ресурсов и беженцев;  

 с) поощрять, поддерживать и облегчать, действуя в координации с пра-

вительством Ирака:  

 i) координацию и доставку гуманитарной помощи и — сообразно об-

стоятельствам — безопасное, упорядоченное и добровольное возвращение 

беженцев и перемещенных лиц, в том числе путем задействования для 

этого страновой группы Организации Объединенных Наций;  

 ii) координацию и осуществление программ по наращиванию потенци-

ала Ирака в части эффективного предоставления своему населению базо-

вых гражданских и социальных услуг, в том числе в области здравоохране-

ния и образования, и продолжения поддержки активной региональной и 

международной координации Ираком деятельности доноров по реализации 

важнейших программ восстановления и помощи, в том числе на основе эф-

фективного выполнения международных обязательств;  

 iii) усилия Ирака, Всемирного банка, Международного валютного фонда 

и других сторон по проведению экономической реформы, укреплению по-

тенциала и формированию условий для устойчивого развития и деятельно-

сти по восстановлению и реконструкции, в том числе в районах, затрону-

тых терроризмом, в частности на основе координации действий с нацио-

нальными и региональными организациями и — сообразно обстоятель-

ствам — с гражданским обществом, донорами и другими международными 

институтами; 

 iv) вклад учреждений, фондов и программ Организации Объединенных 

Наций в достижение целей, изложенных в настоящей резолюции, под еди-

ным руководством Генерального секретаря в лице Специального предста-

вителя по Ираку при поддержке со стороны назначенного ими заместителя;  
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 d) содействовать привлечению к ответственности, защите прав человека 

и проведению судебно-правовой реформы — при полном уважении суверени-

тета Ирака — в целях укрепления правопорядка в Ираке в дополнение к под-

держке работы Следственной группы Организации Объединенных Наций по 

привлечению к ответственности за преступления, совершенные ДАИШ/ИГИЛ 

(ЮНИТАД), которая была учреждена согласно резолюции 2379 (2017);  

 е) квалифицировать учет гендерного фактора как сквозной вопрос в 

рамках всего своего мандата и оказывать консультативную помощь и поддержку 

правительству Ирака в обеспечении участия, вовлеченности и представленности 

женщин на всех уровнях;  

 f) содействовать усилиям правительства Ирака и страновой группы Ор-

ганизации Объединенных Наций по усилению защиты детей, включая их реаби-

литацию и реинтеграцию;  

 3. признает, что безопасность персонала Организации Объединенных 

Наций является непременным условием осуществления МООНСИ своей дея-

тельности на благо народа Ирака, и призывает правительство Ирака и далее ока-

зывать субъектам Организации Объединенных Наций, присутствующим в 

Ираке, содействие в обеспечении безопасности и логистическую поддержку;  

 4. выражает намерение пересмотреть мандат МООНСИ к 31 мая 

2020 года или ранее, если от правительства Ирака поступит просьба об этом;  

 5. особо отмечает дальнейшее выполнение рекомендаций, вынесенных 

по итогам независимой внешней оценки, МООНСИ, Секретариатом, а также 

учреждениями, отделениями, фондами и программами Организации Объеди-

ненных Наций согласно просьбе, содержащейся в резолюции 2367 (2017);  

 6. просит Генерального секретаря каждые три месяца докладывать Со-

вету о прогрессе, достигнутом в выполнении МООНСИ всех ее обязанностей;  

 7. постановляет продолжать заниматься этим вопросом. 
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